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GB | Powerbank

User manual:

Specifications:

Capacity: 10 000 mAh (37.0 Wh)
Accumulator type: Li-Po 3.7V

Max. input current: DC5V/2A;9V/2A;12V/1.5A
Max. output current: DC5V/3 A;9V/2 A;12V/1.5 A**
Dimensions: 138 x 68 X 16 mm

Weight: 2209

Operating temperature: +5°C~40°C

Charging time: 4 hours (approximately)*

*The above charging time may differ depending on ambient
conditions.
*USB power adapter not included.
*Valid when using a USB adapter or power supply providing max.
input current (PD 18 W nebo QC 3.0).
**When using both USB outlets at the same time, max. output of the
power bank is only 5 V/3 A.
Powerbank battery status indicator:
« Tocheck the powerbank battery level, please press the button
on the powerbank.
« The LED indicators will glow during the charging of a con-
nected device the same way to indicate the residual capacity
of the powerbank.

Number of

. 0000 | @000 | 0000 | 0000
glowing LEDs

Batterylevel | 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~100%

Powerbank charging status indicator:

Glowing/
Flashing [$:O 00| @::00 |0@::0 |000:: 0000
LEDs

Battery

Jevel 0%~25% | 25%~50% | 50% ~75% [75%~100% | 100 %*

*The LED indicators will glow, after charging of the powerbank is
complete.
+ To extend the battery lifetime, please try to keep its capacity
level in the range of 25-75 %.

Supported devices: tablets, mobile phones, cameras, camcorders,
MP3 players, GPS navigation, soundboxes.

First charging may take longer than stated.

You can monitor the status of the battery and the process of
charging using the LED indicator.

Carefully read the user manual before use.

It is normal that the cover of the power bank warms up during
charging and discharging. It will return to room temperature after
the process is complete.



If charging does not begin within 3 seconds, unplug the power
bank and plug it in again.

Disconnect all cables after charging. The power bank will turn
off automatically.

You can use any of the enclosed cables (if included), or any good
quality USB cable to charge and use the power bank.

To achieve the shortest charging time possible, use a USB adapter
and cable that can carry current equal or higher than the one stated
as input current for the power bank.

This device is not intended for use by persons (including children)
whose physical, sensory or mental disability or lack of experience
and expertise prevents safe use, unless they are supervised or
instructed regarding the use of the appliance by a person respon-
sible for their safety.
Protect the product from humidity, water or other liquids, heat or
sources of any strong radiation.
Do not disassemble, short-circuit or bend the product and protect
it against sudden impacts or heavy objects.
E Do not dispose with domestic waste. Use special collection
points for sorted waste. Contact local authorities for infor-
mmm mation about collection points. If the electronic devices
would be disposed on landfill, dangerous substances may reach
groundwater and subsequently food chain, where it could affect
human health.
EMOS spol.sr.o. declares that the AlphaQ 10is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Direc-
tive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration
of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | Powerba

Uzivatelska pfirucka:

Specifikace:

Kapacita: 10 000 mAh (37 Wh)

Typ akumulatoru: Li-Po 3,7V

Max. vstupni proud: DC5V/2A;9V/2 A;12V/1,5A

Max. vystupni proud: DC5V/3 A;9V/2 A;12V/1,5 A**

Rozméry: 138 x 68 X 16 mm

Hmotnost: 2209

Provozni teplota: +5°C~40°C

Doba nabijeni: 4 hodiny (pfibli

*Vyse uvedend doba nabijeni se miize lisit v zdvislosti na okolnich
podminkdch.

*USB napdjeci adaptér neni soucdsti baleni.
* Plati pri pouziti USB adaptéru nebo zdroje poskytujici max. vstupni
proud (PD 18W nebo QC 3.0).

** Pri pouziti obou USB vystupli najednou je max. vystup powerbanky
pouze5V/3A.

Ukazatel stavu baterie powerbanku:
« Pro zjisténi stavu baterie powerbanku stisknéte LED tlacitko

na powerbanku.



+ Vprbéhu nabijeniVaseho zafizeni budou LED indikatory svitit
stejnym zptisobem k zobrazeni zbyvajici kapacity powerbanku.

Pocet sviticich
LED

Stav baterie 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75%~100%

0000 | @000 | 0000 | 0000

Uk I stavu
Svitici/
Blikajici [2:O 00| @::00 |0@::0|000:: 0000

LED

Stav
baterie

i
)

i powerbanku:

0%~25% | 25%~50% | 50%~75% [75%~100%|  100%*

* Po dokonceni nabijeni powerbanku ztstanou LED indikdtory svitit.
« Pro prodlouzeni Zivotnosti baterie powerbanku udrzujte,
pokud mozno baterii powerbanku na trovni 25-75 %.

Podporovana zafizeni: tablety, mobilni telefony, fotoaparaty, video-
kamery, MP3 piehréavace, GPS navigace, soundboxy.

V priibéhu prvniho nabijeni m(ize nabijeni trvat del3i dobu.

Stav baterie a pribéh nabijeni mlzete sledovat pomoci LED
indikéatoru.

Pied pouzitim si pfectéte peclivé uzivatelskou pfiru¢ku.

Je bézné, ze se kryt powerbanku v priibéhu nabijeni a vybijeni
zahfiva. Po jeho dokonceni se jeho teplota snizi zpét na poko-
jovou teplotu.

Pokud nabijeni neza¢ne do 3 sekund, powerbank odpojte a
znovu pfipojte.

Po nabijeni odpojte viechny kabely a powerbank se automaticky
vypne.

Pro nabijeni i pouziti powerbanku muzete pouzivat pfilozeny
kabel (v pfipadé, Ze je soucasti baleni), nebo jakykoliv jiny kvalitni
USB kabel.

Pro dosazeni co nejkratsiho ¢asu nabijeni powerbanku pouzijte USB
adaptér a kabel pfinasejici stejny nebo vétsi proud jako je udavany
vstupni proud powerbanku.

Tento pfistroj neni ur¢en pro pouzivani osobami (véetné déti), jimz
fyzickd, smyslova nebo mentalni neschopnost ¢i nedostatek zkuse-
nostiaznalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje, pokud
na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné
pouziti tohoto pfistroje osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.
Vyrobek chrante pfed vlhkem, vodou a jinymi kapalinami, teplem
a zdroji jakéhokoliv silného zéreni.
Vyrobek nerozebirejte, nezkratujte, neohybejte a chrante pred
tézkymi predmeéty i prudkymi narazy.
H Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunal-
ni odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro
mmm aktudlni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni
urady. Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach
odpadk, nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemnivody
a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.
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EMOS spol.sr.o. prohlasuje, ze AlphaQ 10 je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dalsimi ptislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni
Ize volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na webovych
strankéach http://www.emos.eu/download.

SK | Powerbank

Uzivatel'ska prirucka:
Specifikacia:

Kapacita: 10 000 mAh (37 Wh)

Typ akumulatora: Li-Po 3,7V

Max. vstupny prud: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Max. vystupny prad: DC5V/3A;9V/2A;12V/1,5 A**
Rozmery: 138X 68 x 16 mm

Hmotnost: 2209

Prevadzkova teplota: +5°C~40°C

Doba nabijania: 4 hodiny (priblizne)*

*Vyssie uvedend doba nabijania sa méze lisit v zdvislosti na okolitych
podmienkach.
*USB napdjaci adaptér nie je sucastou balenia.
*Plati pri pouziti USB adaptéra alebo zdroja ktory poskytuje max.
vstupny prad (PD 18 W alebo QC 3.0).
** Pri pouziti oboch USB vystupov naraz je max. vystup powerbanku
iba5V/3A.
Ukazovatel stavu batérie powerbanku:
« Pre zistenie stavu batérie powerbanku stlac¢te LED tlacidlo
na powerbanku.
« V priebehu nabijania Vasho zariadenia budu LED indikatory
svietit rovnakym spdsobom k zobrazeniu zostavajtcej kapacity
powerbanku.

Pocet svietia-
cich LED

Stavbatérie | 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~100%

@000 | 0000 (0000 (0000

Uk I'stavu ia powerbanku:
Svietiace/
Blikajice [5: O OO 000:: 0000
LED
Stav
| 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% [75%~100%| 100%*
batérie

*Po dokonceni nabijania powerbanku zostant LED indikdtory svietit.
« Pre predIzenie Zivotnosti batérie powerbanku udrzuijte, pokial
mozno batériu powerbanku na trovni 25-75 %.

Podporované zariadenia: tablety, mobilné telefény, fotoaparaty,
videokamery, MP3 prehravace, GPS navigacie, soundboxy.

V priebehu prvého nabijania méze nabijanie trvat dlhsiu dobu.
Stav batérie a priebeh nabijania mézete sledovat pomocou LED
indikétora.



Pred poutzitim si precitajte pozorne uzivatelskd prirucku.

Je bezné, ze sa kryt powerbanku v priebehu nabijania a vybijania
zahrieva. Po dokonceni nabijania a vybijania sa jeho teplota znizi
spat na izbovu teplotu.

Ak nabijanie neza¢ne do 3 sekund, powerbank odpojte a znovu
pripojte.

Po nabijani odpojte vietky kable a powerbank sa automaticky
vypne.

Pre nabijanie aj pouzitie powerbank moézete pouzivat prilozeny
kabel (v pripade, Ze je sucastou balenia), alebo akykolvek iny
kvalitny USB kabel.

Pre dosiahnutie ¢o najkratsieho ¢asu nabijania powerbanku pouzite

udavany vstupny prud powerbanku.

Tento pristroj nie je uréeny pre pouzivanie osobami (vratane
deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentélna neschopnost ¢i
nedostatok skusenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢nom pouzivani
pristroja, pokial na ne nebude dohliadané alebo pokial neboli
instruované ohladne pouzitia tohto pristroja osobou zodpovednou
za ich bezpecnost.
Vyrobok chrante pred vihkom, vodou a inymi kvapalinami, teplom
a zdrojmi akéhokolvek silného Ziarenia.
Vyrobok nerozoberajte, neskratujte, neohybajte a chrante pred
tazkymi predmetmi ¢i prudkymi narazmi.
E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny ko-
munalny odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu.
mmm Pre aktudlne informécie o zbernych miestach kontaktujte
miestne trady. Pokial st elektrické spotrebice ulozené na skladkach
odpadkov, nebezpecné latky moézu presakovat do podzemnejvody
a dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.
EMOS spol.sr. 0. prehlasuje, Ze AlphaQ 10 je v zhode so zékladnymi
poziadavkamia dalsimi pfislusnymi ustanoveniami smernice. Zaria-
denie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode moz-
no néjst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Powerbank

Instrukcja uzytkownika:

Specyfikacja:

Pojemnos¢: 10 000 mAh (37 Wh)

Typ akumulatora: Li-Po 3,7V

Maks. prad wejsciowy: DC5V/2A;9V/2 A;12V/1,5A
Maks. prad wyjsciowy: DC5V/3A;9V/2 A;12V/1,5 A**
Wymiary: 138 X 68 x 16 mm

Ciezar: 2209

Temperatura pracy: +5°C~40°C

Czs tadowania: 4 godziny (w przyblizeniu)*

* Podany wyzej czas tadowania moze sie rézni¢ w zaleznosci od
warunkéw otoczenia.
*tadowarka USB nie stanowi czesci kompletu.



*Obowiqzuje przy uzyciu adaptera USB albo zasilacza o maks. mocy
wyjsciowej (PD 18 W albo QC 3.0).
** Przy wykorzystaniu obu wyjs¢ USB na raz, maks. parametry wyjscia
powerbanku wynoszq tylko 5 V/3 A.
Wskaznik stanu baterii powerbanku:
« Aby stwierdzi¢ stan baterii powerbanku naciskamy przycisk
LED w powerbanku.
+ W czasie fadowania Twojego urzadzenia wskazniki LED beda
Swieci¢ w taki sam sposob jak przy sygnalizowaniu poziomu
natadowania powerbanku.

Liczba}'wiecq- 0000 | @000 | 0000 | 00O00@®
cych diod LED

Stan baterii 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~100%

Wskaznik stanu natad ia powerbanku:
Swiecaca/

Migaaa |5 00| @200 c000
dioda

LED

Stan

baterii 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% |75%~100%| 100%"

*Po zakoriczeniu tadowania powerbanku wskazniki LED bedq
nadal $wiecic.
« Aby przedtuzy¢ zywotno$¢ baterii powerbanku nalezy
utrzymywaé poziom natadowania baterii powerbanku w
zakresie 25-75 %.

Obstugiwane urzadzenia: tablety, telefony komkorkowe, aparaty
fotograficzne, kamery video, odtwarzacze MP3, nawigacje GPS,
soundboxy.

Pierwsze fadowanie moze zaja¢ nieco wiecej czasu.

Stan baterii i przebieg tadowania mozna obserwowac za pomocg
wskaznika LED.

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje uzytkownika.
Normalnym zjawiskiem jest to, ze obudowa powerbanku w czasie
tadowania i podczas pracy rozgrzewa sie. Po zakoniczeniu tych
operacji jej temperatura automatycznie maleje do temperatury
otoczenia.

Jezeli tadowanie nie rozpocznie sie w czasie do 3 sekund, to po-
werbank nalezy wylaczy¢ i ponownie wigczyc.

Po natadowaniu odtaczamy wszystkie przewody, a powerbank
wylaczy sie automatycznie.

Do fadowania i korzystania z powerbanku mozna zastosowac¢
przewod zkompletu (w przypadku, gdy jest czescia zestawu), albo
dowolny inny przew6d USB o wysokiej jakosci.

Aby zapewnic jak najkrétszy czas tadowania powerbanku stosuje-
my adapter USB i przewdd przystosowany do przewodzenia takie-
go samego albo wiekszego pradu, niz prad wejsciowy powerbanku.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby
(tacznie z dziec¢mi), ktérym niezdolnos¢ fizyczna, umystowa albo
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mentalna, ewentualnie brak wiedzy albo doswiadczenia, unie-
mozliwia bezpieczne korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie jest
nad nimi sprawowany nadzor albo, jezeli nie zostaty odpowiednio
poinstruowane o zasadach uzytkowania tego urzadzenia przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
Wyréb nalezy chroni¢ przed wilgocig, woda i innymi cieczami,
Zrédtami ciepta i jakiegokolwiek innego silnego promieniowania.
Wyrobu nie wolno rozbiera¢, zwiera¢ go i wyginac. Nalezy go
chroni¢ przed ciezkimi przedmiotani i gwattownymi uderzeniami.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest
umieszczanie tacznie zinnymi odpadami zuzytego sprzetu
mmm oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkow-
nik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest
zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprze-
tu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg
szczegdlnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.
EMOS spol. s r. 0. oswiadcza, ze wyréb AlphaQ 10 jest zgodny z
wymaganiami podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowie-
niami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w
UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.

HU | Powerbank

Hasznalati utmutato:

Jellemzok:
Kapacitas: 10 000 mAh (37 Wh)
Akkumulator tipusa: Li-Po 3,7V

Max. bemeneti dramerésség: DC5V/2 A; 9V/2 A; 12V/1,5A
Max. kimeneti aramerdsség: DC5V/3 A; 9V/2 A; 12V/1,5 A¥*

Méret: 138X 68 X 16 mm

Suly: 2209

Miikodési homérséklet: +5°C~40°C

Toltési id6: 4 6ra (korulbeltl)*

* A tényleges toltési id6 a kornyezeti feltételek fiiggvényében eltérhet
a jelzett értéktdl.

* Az USB hdlézati adapter nincs mellékelve.
* USB-adapter vagy max. bemeneti dramerdsséget biztosité tapelldtds

haszndlatakor (PD 18 W nebo QC 3.0).

** Mindkét USB-kimenet egyittes haszndlatakor a hordozhat6 akku
max. kimeneti teljesitménye mindéssze 5 V/3 A.
A hordozhat6 akku toltottségének jelzé

« A hordozhaté akku toltottségi szintjének ellenérzéséhez
nyomja meg a gombot a hordozhaté akkun.

« A LED jelz6fények a csatlakoztatott eszkdz toltése soran
ugyanugy vilagitanak, jelezve a hordozhaté akku maradék
kapacitasat.

Vilagito LED-ek
széma
Toltottségiszint| 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~100%

@000 | 0000 | 0000 (0000




A hordozt

Vilagito/
villogé [2:O OO o000
LED-ek
Toltott-
ségi 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% [75%~100%|  1009%*
szint

* Miutdn a hordozhaté akku téltése befejezédott, a LED jelz6fények
vildgitanak.
« A hordozhat¢ akku élettartamanak meghosszabbitasa érde-
kében tartsa annak kapacitasat 25-75 % kozott.

Kompeatibilis készilékek: tablagépek, mobiltelefonok, fényképe-
z6gépek, videokamerdk, MP3-lejatszok, GPS-navigacio, hangfalak.
Az elsé toltés a jelzettnél tovabb tarthat.

Az akkumulator toltottsége és a toltési folyamat a LED segitségével
kovetheto.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Gtmutatot.
Normélis jelenség, ha a hordozhaté akku kiilseje felmelegszik a
toltés és a hasznalat soran. A folyamat utén a késziilék szobaho-
mérsékletre hdil.

Ha a toltés nem indul el 3 méasodpercen beldl, hizza ki, majd
csatlakoztassa ismét a hordozhaté akku csatlakozojat.

Toltés utan hizza ki az 6sszes kabelt. A hordozhaté akku automa-
tikusan kikapcsol.

Ahordozhaté akku toltéséhez és hasznélatdhoz a mellékelt kdbelek
(ha vannak) barmelyike, illetve barmilyen jé minéségl USB-kébel
hasznalhato.

A lehet6 legrovidebb toltési idé érdekében olyan USB-adaptert
és kabelt hasznéljon, amely megfelel a hordozhaté akku jelzett
bemeneti dramerésségének.

A késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal él6k
(beleértve a gyermekeket), illetve tapasztalat vagy ismeretek
hianyaban hozza nem érté személyek kizérélag a biztonsagukért
felelés személy felligyelete vagy hasznélatra vonatkozé utmutata-
sai mellett hasznélhatjak.
Ugyeljen arra, hogy a terméket ne érje nedvesség, viz vagy egyéb
folyadék, hé, illetve er6s sugarzas.
Ne szerelje szét, zarja révidre vagy hajlitsa meg a terméket. Ugyeljen
arra, hogy ne érje (ités, és ne helyezzen ra nehéz targyakat.
E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi
hulladék k6zé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(ijté helyeket.
mmm A gyljtéhelyekre vonatkozo aktualis informaciokért fordul-
jon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladék-
tarolokba kertilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe,
melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az
On egészségét és kényelmét.
Az EMOS spol. s r. o. kijelenti, hogy az AlphaQ 10 megfelel az
iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo ren-
delkezéseinek. A készilék az EU teljes teruletén hasznalhato.
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A megfelel6ségi nyilatkozat letolthet6 az alabbi honlaprol:
http://www.emos.eu/download.

SI | Powerbank

Uporabniski priro¢nik:

Specifikacije:

Zmogljivost: 10 000 mAh (37 Wh)

Vrsta akumulatorja: Li-Po 3,7V

Max. vhodni tok: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A

Max. izhodni tok: DC5V/3A;9V/2A;12V/1,5 A**

Dimenzije: 138X 68 x 16 mm

Teza: 2209

Delovna temperatura: +5°C~40°C

Cas polnjenja: 4 ure (priblizno)*

*Zgoraj naveden cas polnjenja se lahko razlikuje v odvisnosti od
okoliskih pogojev.

*USB polnilni adapter ni priloZen.
*Velja pri uporabi USB adapterja ali vira, ki nudi max. vhodni tok
(PD 18 Wali QC 3.0).
**Ori uporabi obeh USB izhodov hkrati je max. izhod powerbanka
samo 5 V/3A.
Kazalec stanja baterije powerbanka:
«+ Za ugotovitev stanja baterije powerbanka pritisnite na LED
tipko na powerbanku.
« Tekom polnjenja vase naprave bodo LED indikatorji prizgani
na enak nacin za prikaz preostale zmogljivosti powerbanka.

mﬁg“ 0000 | 0000 | 0000 | 0000

Stanje baterije | 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~100%

Kazalec stanja polnjenja powerbanka:

Prizgana/
Utripajoa[£;: O O O| @:: OO [ X X X J
LED
Stane | goq 259 | 25%~50% | 50%~75% |75%~100%|  100%*
baterije

*Po koncu polnjenja powerbanka bodo LED indikatorji ostali prizgani.
« Zapodaljsanje zivljenjske dobe baterije powerbanka ohranjaj-
te, ¢e je le mozno, baterijo powerbanka na nivoju 25-75 %.

Podpira naprave: tabli¢ne ra¢unalnike, mobilne telefone, fotoapa-
rate, videokamere, MP3 predvajalnike, GPS navigacije, sound boxe.
Prvo polnjenje lahko traja dlje ¢asa.

Stanje baterije in potek polnjenja lahko spremljate s pomocjo
LED indikatorja.

Pred uporabo natan¢no preberite uporabniski priro¢nik.
Obicajno je, da se pokrov powerbanka tekom polnjenja in praznje-
nja segreva. Po kon¢anem polnjenju njegova temperatura pade
spet na sobno temperaturo.
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Ce se polnjenje ne za¢ne v 3 sekundah, powerbank izklju¢ite in
ponovno prikljucite.

Po napolnitviizkljucite vse kable in powerbank se avtomatsko izklopi.
Zapolnjenje in uporabo powerbanka lahko uporabljate prilozeni kabel
(v primeru, da je prilozen), ali katerikoli drugi kakovostni USB kabel.
Da bi dosegli ¢im krajsega ¢asa polnjenja powerbanka, uporabite
USB adapter in kabel za prenos enakega ali visjega toka, kot je
navedeni vhodni tok powerbanka.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizi¢na,
¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj, in znanj
ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane,
ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.
Izdelek zas¢itite pred vlago, vodo in drugimi teko¢inami, toploto
in viri kakrsnegakoli mo¢nega sevanja.
Izdelka ne razstavljajte, ne povzrocajte kratkega stika, ne upogibajte
in zascitite pred tezkimi predmeti ali sunkovitimi udarci.
E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne
odpadke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za
mmm aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne
urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov,
lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko
verigo in $kodijo vasemu zdravju.
EMOS spol. s r. 0. izjavlja, da sta AlphaQ 10 v skladu z osnovnimi
zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktive.
Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti
je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Powerbank

Korisnicki priru¢nik:

Specifikacija:

Kapacitet: 10 000 mAh (37 Wh)

Tip akumulatora: Li-Po 3,7V

Max. ulazna struja: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Max. izlazna struja: DC5V/3 A;9V/2 A;12V/1,5 A**
Mjere: 138 X 68 x 16 mm

Tezina: 2209

Radna temperatura: +5°C~40°C

Doba punjenja: 4 sati (priblizno)*

*Gore navedeno vrijeme punjenja se moze razlikovati u zavisnosti
od okolnih uvjeta.
*USB adapter punjenja nije sastavni dio pakovanja.
* Vrijedi kada se koristi USB adapter ili napajanje koje osigurava maks.
ulaznu struju (PD 18 W nebo QC 3.0).
** Kada se koriste oba USB prikljucka istovremeno, maks. izlazna snaga
prijenosnog punjaca je samo 5 V/3 A.
Indikator statusa prijenosne baterij;
« Zaprovjeru stanja napunjenosti prijenosne baterije, pritisnite
gumb na prijenosnoj bateriji.
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« Tijekom punjenja priklju¢enog uredaja LED indikatori svijetle
naisti nacin za oznacavanje preostalog kapaciteta prijenosne
baterije.

Broj LED
lampicakoje | ®OOCO | ©OO0C | 0000 0000
svijetle

Napunjenost

. 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~ 100%
baterije

Indikator statusa prijenosne baterije:

LED lam-

pice koje
svijetle/
trepcu

+000|0::00|00::0(000:: 0000

Napun-
jenost | 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% |75%~100% | 100%*
baterije

* LED lampice Ce svijetliti po dovrsetku punjenja prijenosne baterije.

- Za produljenje Zivotnog vijeka baterije, drzite je napunjenu
25-75 %.

Potporna oprema uredaja: tableti, mobilni telefoni, fotoaparati,

videokamere, MP3, GPS navigacija, zvuénici.

Tokom prvog punjenja moze punjenje trajati nesto duze vrijeme.

Stanje baterije tokom punjenja mozete pratiti pomoc¢u LED

indikatora.

Prije pocetka uporabe pazljivo procitajte korisni¢ki priru¢nik.

Uobicajeno je, da se poklopac uredaja u toku punjenja i praznjenja

zagrijava. Poslije zavrietka se njegova toplota ponovo smanji na

sobnu toplotu.

Ukoliko punjenje ne po¢ne tokom 3 sekundi, uredaj iskljucite i

ponovo ukljudite.

Poslije punjenja iskljucite sve kablove i uredaj ¢e se automatski

iskljuciti.

Za punjenje i uporabu mozete koristiti prilozeni kabel (ukoliko

je sastavni dio pakovanja), ili bilo koji drugi kvalitetni USB kabel.

Za postizanje $to kraceg vremena punjenja uredaja koristite USB

adapter i kabel koji dovodi istu ili ve¢u jacinu struje kao sto je

naveden za ulaznu struju uredaja.

Ovaj uredaj nije namijenjen za korisnike (ukljucujudi djecu) koji
nemaju fizicke i mentalne sposobnosti ili nedostatak iskustva i
znanja za sigurnosno koristenje uredaja, ukoliko nemaju nadzor
ili ne budu instruirani o nacinu uporabe ovog uredaja od strane
osobe koja je odgovorna za njihovu bezbjednost.

Proizvod ¢uvajte od vlage, vode i ostalih te¢nosti, toplotom ili bilo
kojem jakom zracenju.

Proizvod ne rastavljajte, pazite ne kratki spoj, ne savijate gai Cuvajte
od teskih predmeta ili naglog udara.



E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni
otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada.
mmm Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada
kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na
deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne
vode i udi u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

EMOS spol. sr. o.izjavljuje da su uredaj AlphaQ 10 sukladni osnov-
nim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama Direktive. Upotreba
uredaja dopustena je uzemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti
nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | Powerbank

Benutzerhandbuch:

Spezifikation:

Kapazitat: 10 000 mAh (37 Wh)

Akku-Typ: Li-Po 3,7V

Max. Eingangsstrom: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Max. Ausgangsstrom: DC5V/3A;9V/2A;12V/1,5 A**
MaBe: 138 x 68 x 16 mm

Gewicht: 2209

Betriebstemperatur: +5°C~40°C

Ladedauer: 4 Stunden (ungefahr)*

*Die oben aufgefiihrte Ladedauer kann sich abhdngig von den
Umgebungsbedingungen unterscheiden.
* Der USB-Spannungsadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten.
*Gilt bei Verwendung eines USB-Adapters oder einer Stromversor-
gungsquelle mit max. Eingangsstrom (PD 18 W oder QC 3.0).
** Bei Verwendung beider USB-Ausgdnge aufeinmal betrcigt der max.
Powerbank-Ausgang nur 5 V/3 A.
Ladezustandsanzeige der Powerbank:
« Drticken Sie zur Prifung des Ladezustands der Powerbank die
Taste an der Powerbank.
« Wihrend ein angeschlossenes Gerat geladen wird, zeigen die
LEDs die Restkapazitat der Powerbank an.

Anzahl leuch-
tender LEDs

Ladezustand | 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75%~100%

@000 | 0000 (0000 (0000

Ladezustandsanzeige der Powerbank:

Leuch-
tende/
blinkende
LEDs

Lade-
zustand

1000 (XX X ]

0%~25% | 25%~50% [ 50%~75% |75%~100%| 100 %*

*Die LEDs leuchten, wenn das Laden der Powerbank abgeschlossen ist.
« Versuchen Sie, die Akkukapazitét im Bereich von 25-75 % zu
halten, um die Lebensdauer des Akkus zu verldngern.
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Unterstiitzte Gerate: Tablets, Handys, Fotoapparate, Videokameras,
MP3-Player, GPS-Navigationen, Sound-Boxen.

Der erste Ladevorgang kann etwas ldnger dauern.

Der Ladungsstand und -ablauf kann an der LED-Anzeige gepruft
werden.

Lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung durch.
Es ist normal, dass das Gehéduse der Powerbank wéhrend des
Lade- und Entladevorgangs warm wird. Nach der Beendung des
Vorgangs sinkt die Temperatur wieder auf die Raumtemperatur.
Sollte der Ladevorgang nicht innerhalb von 3 Sekunden begin-
nen, trennen Sie die Powerbank vom Netz und schlieBen Sie sie
erneutan.

Trennen Sie nach dem Ladevorgang alle Kabel und die Powerbank
schaltet sich automatisch aus.

Zum Laden und Verwenden der Powerbank kann das beigelegte
Kabel (falls im Lieferumfang enthalten) oder jedes andere hoch-
wertige USB-kabel verwendet werden.

Um eine maglichst kurze Ladezeit der Powerbank zu erreichen,
nutzen Sie einen USB-Adapter und ein Kabel, die den gleichen oder
hoéheren Strom tibertragen, als der Eingangsstrom der Powerbank.

Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen bestimmt
(einschlieBlich Kindern), deren physische, mentale Fahigkeiten
eingeschrénkt sind oder die nicht gentigend Erfahrung und
Kenntnisse zur sicheren Verwendung dieses Gerats haben, falls sie
nicht beaufsichtigt werden oder nicht angesichts der Verwendung
dieses Gerats von einer Person angeleitet wurden, die fir ihre
Sicherheit verantwortlich ist.
Das Produkt ist vor Feuchtigkeit, Wasser und anderen Flussigkeiten,
Hitze und starken Strahlungsquellen zu schitzen.
Das Gerat darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen, gebogen werden.
Vor schweren Gegenstanden und Schldgen schitzen.
E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalab-
fall entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Mill
mmm benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen
tber die jeweiligen Sammelstellen mit ortlichen Behérden in
Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Milldeponien
gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern
und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit besché-
digen und lhre Gemiitlichkeit verderben.
Die Firma EMOS spol. s r. 0. erklart, dass AlphaQ 10 mit den Grun-
danforderungen und den weiteren dazugehdrigen Bestimmungen
der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU
frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf
folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | Powerbank

IHCTpYKUis KopucTyBaya:

Cneuyundikauin:
EMKICTb: 10 000 MAY (37 Wh)
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Tun akymynaTopa: Li-Po 6aTapen 3,7 B

Makc. BxXigHuU? cTpym: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Makc. BuxifHUin cTpym: DC5V/3A;9V/2 A;12V/1,5 A*
Po3mipu: 138 X 68 X 16 Mm

Bara: 2201

Po6Goua Temnepartypa: +5°C~40°C

Yac 3apagku: 4 roguHn (NpnbnnsHo)*

* BuweskasaHud 4ac 3apao0Ku Moxe 8i0pi3HAMUCA 8 3a/1eXHOCMI 8i0
YMOB HABKONUWHbO20 CepedosuLyd.

*3apAadHuli USB adanmep He 8xodums y KomMniekm.

*3acmocosyemsbca npu 8ukopucmarHi USB-adanmepa a6o 6110ky
XKUBJeHHs, wjo 3a6e3neyye MakcumanbHul exioHut cmpym (PD
18 Bm a6o QC 3.0).

** [Ipu 00HOYACHOMY 8UKOPUCMAHHI 060X USB-8uxodie Makcumarns-

Huli 8UXiO OKepena XussieHHs cmaHosums siuwe 5 B/3 A.

TOp CTaHy aKymynaTopa 6atapeiku powerb
« LLlo6 gisHaTMCb Npo cTaH 6atapeiiku powerbanku HaxmiTb
CBITNIOAIOAHY KHOMKY Ha powerbanku.
« Mip vac 3apaaku Baworo npunagy 6yayTb CBITNOAIOAHI iHAU-
KaTopu CBITUTWCb OHAKOBMM CMOCO6OM i A0 306paKeHHA
3anumiweHoi emHocTi powerbanku.

KinbKictb
imogions | ®OO0O0 | @000 0000 | 0000
140 CBITATBCA

CraH batapeitkn| 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75% ~ 100 %

TOp CTaHy 3af powerk

CBitnTbea/
Murae [5:O000| @::00 | @@

iTnogion

(raH 6ata-

N 0%~25% [ 25%~50% | 50%~75% |75%~100%| 100%*
peiikut

*[licna dokiHyeHHA 3apadku powerbanku 3anuwumecs c8imnodi-
00HUL NOKA3HUK c8iMumuce.
«+ LLlo6 npofoBXuTU TepmiH cnyx6u GaTapelikn powerbanku
YTPUMYITe, AKLLO Lie MOXINBO GaTapeiiky powerbanku Ha
piBHi 25-75 %.

MNigTpyMyBaHi NPUCTPOI: NaaHweTn, MobinbHi TenedoHu, poTo-
anaparu, Bifeokamepu, MP3-nneep, GPS Hairauis, SoundBoxu.
Mig Yac nepLuoi 3apsAAKY, 3apaaKa MoXe BifOyBaTVCA AOBLUNIA Yacy
CraH 6aTapeliki i i 3apsagKy MOXKHa KOHTPOSTIOBATYW 33 AOMOMOTO
cBiTnogioaHoro iHANKaTopa.

Mepepn BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO npouunTaiiTe iHCTPYKUilo Ana
KOPUCTYBaHHA.

CraeTbca vacTo, Wwo koprnyc POWERBANK nig uac 3apagkw i po3paa-
KW HarpiBaeTbcA. Ane Konu Lie 3aBeplumnTbCs, Noro Temneparypa
3HOBY 3HU3NTLCA Ha KIMHATHY Temnepartypy.

AKLWoO 3apAaKa He noyanach Ao 3 cekyHa, POWERBANK Bigkntouith
i 3HOBY MigKnIOYiTh.



MNicna 3apagkv Big'eaHainTe Bci kabeni Ta POWERBANK asToma-
TUYHO BUMKHETbCA.

[ins 3apagku i BukopuctaHHa POWERBANK MoxeTe BUKOPUCTOBY-
BaTU loflaHNi1 Kabenb (y BUNafKy, AKLLO BXOAUTb Y KOMMNEKT) abo
6yab-akunin AKicHniA USB kabenb.

Jinsa pocarHeHHA HaiikopoTiuoro Yacy 3apsaaku POWERBANK Brko-
pucToByiiTe afantep USB i kabenb, AKWIA AOCTABNAE TaKUin Cammnii
a60 6inbLNiA CTPYM, AK BKa3aHWi BXigHU cTpym POWERBANK

Lleit npucTpin  He Npu3HaYeHUn 4NA KOPUCTYBaHHA ocobam
(BKNIOYHO fiTeit), Ana KOTpux $isnyHa, NOUYTTEBA YN PO3yMOBa
He3Ai6HICTb, UM He OCTaTOK AOCBIfY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM
6e3neyHo KopKCTYBaTUCH, AKLLIO Taka 0coba He byae nin aornagom,
4mn AKWO He byna NpoBeAeHa ANA Hel IHCTPYKTax BifHOCHO Kopunc-
TyBaHHA CMOXWBaYeMm BifNoBifHOW 0cobolo, KOTpa Bianosiaae
3a il 6e3neyHicTb.
Bupi6 3axuwanTe Bify BOMOrM, BOAW Ta iHWOI pigvHKW, Tenna i
6yAb-AKOrO [Kepena CUIbHOTO BUMPOMIHIOBaHHA.
Buipib He po36upaliTte, He pobiTb KOPOTKOrO 3aMUKaHHSA, He 3rvi-
HaiTe Ta 6epexiTb Bify BaXXKNX NpeAMeTiB abo CrnbHUX yAapiB.
E He BuKupyinTe enekTpryHi NpUCTPOT AK HECOPTOBaHI KOMY-
HanbHi BiAXOAW, KOPUCTYITECH MiCLIAMI 360PY KOMYHasb-
= HYIX BiXOAIB. 3a aKkTyanbHol iHGopMmauie nNpo micua
360py 3BepTanTech [0 YCTAHOB 3a MiCLIEM MPOXMBaHHA. AKLWO
eneKTPUYHI NPUCTOPOT PO3MilLeHi Ha MicLAX 3 Bigxoaamu, TO He-
6e3neyHi peyoBMHI MOXYTb NPOHMKATK A0 Ni3eMHUX BOA i AicTa-
TUCb A0 Xap4oBOro 06iry Ta MOLIKOAXKYBaTH Balle 3[0POB'A.
TOB «EMOS spol.» nosigomnse, wo AlphaQ 10 Bignosigae oc-
HOBHMM B/IMOTaMm Ta iHLUVM BiAMNOBIAHVM NONOXKEHHAM [JUpeKT1Bu.
Mpuctpoem moxnneo Kopuctysatuca B €C. [leknapauia signo-
BiAHOCTI ABNAETLCA YACTUHON IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBaHHA abo
MOXNIMBO 1 3HaITU Ha Be6-caiTi http://www.emos.eu/download.

RO | Powerb

Manual de utilizare:

Specifica

Capacitate: 10 000 mAh (37 Wh)

Tip acumulator: Li-Po 3,7V

Curent intrare max.: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Curent iesire max.: DC5V/3 A;9V/2 A;12V/1,5 A**
Dimensiuni: 138X 68 X 16 mm

Greutate: 2209

Temperatura de functionare: +5 °C ~ 40 °C

Durata de incarcare: 4 ore (aproximativ)*

* Durata de incdrcare mentionatd mai sus poate sd difere dependent
de conditiile inconjuratoare.
* Adaptorul USB de alimentare nu este inclus in pachet.
*Valabil in cazul utilizdrii adaptorului USB sau a sursei asigurdand
curent intrare max. (PD 18 W sau QC 3.0).
**n cazul utilizdrii ambelor iesiri USB simultan iesirea max. a power-
bank-ului este doar de 5 V/3 A.
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Indicatorul starii bateriei powerbank:
« Pentru verificarea starii bateriei powerbank apasati butonul
LED pe powerbank.
- Intimpul incarcérii dispozitivului dumneavoastra indicatoarele
LED vor lumina in acelasi mod pentru indicarea capacitatii
disponibile a powerbank-ului.

Numdr LED-uri
aprinse

Starea bateriei | 0% ~25% | 25%~50% | 50% ~75% | 75% ~ 100 %

0000 | @000 | 0000 | 0000

Indicatorul starii incarcarii powerbank-ului:

LED-uri

Luminand/ |33 0000
Clipind
S | 2596 | 25%~50% | 50%~75% |75%~100%| 100%*
bateriei

*Dupd incheierea incarcdrii powerbank-ului indicatoarele LED
rdman aprinse.

« Pentru prelungirea duratei de viata a bateriei powerbank, men-

tineti, pe cat posibil, bateria powerbank la nivelul de 25-75 %.

Dispozitive suportate: tablete, telefoane mobile, aparate de fo-
tografiat, camere video, playere MP3, navigatie GPS, soundboxe.
in timpul primei incarcéri aceasta poate si dureze o perioada
mai lunga.

Starea bateriei in timpul incarcarii o puteti urmari cu ajutorul
indicatorului LED.

Tnainte de utilizare cititi cu atentie manualul de utilizare.

Este normal ca in timpul incarcarii si descarcarii capacul power-
bank-ului se incalzeste. Dupa incheierea incarcarii temperatura
lui scade la temperatura de camera.

Daca incarcarea nu incepe in 3 secunde, deconectati si conectati
din nou powerbank-ul.

Dupa incarcare deconectati toate cablurile si powerbank-ul se
opreste automat.

Pentru incarcarea si utilizarea powerbank-ului puteti sa folositi
cablul anexat (in caz ca este inclus in pachet), sau orice alt cablu
USB de calitate.

Pentru atingerea unui timp cat mai scurt de incarcare a power-
bank-ului folositi adaptorul USB si cablu care asigura curent identic
ori mai mare decat cel de intrare specificat al powerbank-ului .

Acest aparat nu este destinat utilizarii de ctre persoane (inclusiv
copii) a caror capacitate fizica, senzoriala sau mentalg, ori experi-
enta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in
siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au fost instruite
privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabila de
securitatea acestora.

Feriti produsul de umiditate, apa si alte lichide, caldura si sursa
oricarei radiatii puternice.



Nu dezmembrati produsul, nu-I scurtcircuitati, nu-l indoiti si feriti
de obiecte grele ori socuri puternice.
E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale
nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate.
mmm Pentruinformatii actuale privind bazele de receptie contac-
tati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la
stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi
Itra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, pericli-
tand sanatatea si confortul dumneavoastra.
EMOS soc. cu r. |. declara, ca AlphaQ 10 este in conformitate cu
cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei.
Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau
se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | Energijos talpykla

Naudotojo vadovas:

Specifikacijos:

Talpa: 10 000 mAh (37 Wh)
Akumuliatoriaus tipas: Li-Po 3,7V

Didz. DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A

j DC5V/3A;9V/2A;12V/1,5 A**
Matmenys: 138 X 68 X 16 mm
Svoris: 2209
Darbiné temperatara: +5°C~40°C
Ikrovimo laikas: 4 valandos (apytiksliai)*
* Auks¢iau nurodytas jkrovimo laikas gali skirtis pagal aplinkos
sqlygas.

*USB maitinimo adapteris néra pridétas.

*Galioja naudojant USB adapterj ar maitinimo 3altinj, tiekiantj
didziausiq jéjimo srove (PD 18 W arba QC 3.0).

**Kaivienu metu naudojamos abi USB jungtys, didziausia nesiojamo

Jkroviklio iSvestis yra tik 5 V/3 A.

Energijos talpykla baterijas statusa indikators:

Norédami patikrinti iSorinés baterijos jkrova, paspauskite

iSorinés baterijos mygtuka.

LED indikatoriai $vies prijungto prietaiso jkrovimo metu,

rodydami iSorinés baterijos jkrovos likutj.



e | 9000 | 9900 | 9990 | 900

Baterijos

. . 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75%~100%
ikrovos lygis

Energijos talpykla uzlades statusa indikators:

Sviedi-

antys/ <000

mirksintys |
LED

Baterijos
jkrovos [ 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% |75%~100% 100 %*
lygis

* [sikrovus iSorinei baterijai, LED indikatoriai ims Sviesti.
« Norédami pailginti baterijos eksploatavimo laika, palaikykite
25-75 % jkrovos lygj.

Palaikomieji jrenginiai: plansetiniai kompiuteriai, mobilieji telefo-
nai, fotoaparatai, vaizdo kameros, MP3 grotuvai, GPS navigacija,
garso kolonélés.

Pirmas jkrovimas gali uztrukti ilgiau nei nurodyta.

Galite stebéti akumuliatoriaus busena ir jkrovimo eiga naudodami
LED indikatoriy.

Atidziai perskaitykite naudotojo vadova prie$ naudodami prietaisa.
Energijos talpyklos dangtelis susyla jkrovimo ir iskrovimo metu.
Procesams pasibaigus, jo temperatira tampa normali.

Jei jkrovimas neprasideda per 3 sekundes, iSjunkite energijos
talpykla ir jjunkite vél.

ISjunkite visus kabelius po jkrovimo. Energijos talpykla issijungs
automatiskai.

Galite naudoti pridedama kabelj (jei pridéta) ar bet kokj geros
kokybés USB laida.

Norédami jkrauti per kuo trumpesni laikg, naudokite USB adapterj
ir kabelj, kuriy srové lygi ar aukstesné energijos talpyklos nurodytai
iéjimo srovei.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
kuriy fizinés, jutiminés arba protinés negalios arba patirties ir Ziniy
prietaiso naudojimo instruktuoja uz jy sauguma atsakingas asmuo.
Saugokite gaminj nuo drégmés, vandens ar kity skysciy, Silumos
arba bet kokiy stipriy spinduliuoteés 3altiniy.
Neardykite gaminio, nesukelkite trumpojo jungimo ir nelenkite
gaminio bei saugokite jj nuo staigaus poveikio ar sunkiy daikty.
E Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite |
specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punk-
mmm tus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios
suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai
prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos
medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto
granding, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.
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EMOS spol. s r. o. deklaruoja, kad AlphaQ 10 atitinka pagrindi-
nius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg
galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu
http://www.emos.eu/download.

LV | Aréjais akumulators

Lietosanas instrukcija

Specifikacija

Jauda: 10 000 mAh (37 Wh)
Akumulatora tips: Li-Po, 3,7V

Maks. ievades jauda: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Maks. izvades jauda: DC5V/3 A;9V/2A;12V/1,5 A**
Izméri: 138X 68 X 16 mm

Svars: 2209

Darba temperatra: +5°C~40°C

Uzlades laiks: 4 stundas (aptuveni)*

* leprieks minétais uzlades laiks var atskirties atkariba no apkartéjas
vides apstakliem.
* USB stravas adapters nav pievienots.
*Ir spéka, ja tiek izmantots USB adapters vai barosanas avots, kas
nodrosina maks. ieejas stravu (PD 18 W vai QC 3.0).
** Vienlaikus izmantojot abas USB ligzdas, maks. aréja akumulatora
izejas jauda ir tikai 5 V/3 A.
Aréjais akumulators baterijos busenos indikatorius:
« Lai parbauditu aréja akumulatora uzlades limeni, ladzu,
nospiediet pogu uz aréja akumulatora.
- Pieslégtas ierices uzlades laika LED indikatori bas iedegusies
tada pasa veida, lai noraditu aréja akumulatora atlikuso
uzlades limeni.

Degoso LED
skaits

Uzlades limenis | 0% ~25% | 25%~50% | 50%~75% | 75%~100%

@000 | 0000 | 0000 (0000

Aréjais akumulators jkrovimo bisenos indikatorius:

Degosie/

mirgojo- [ 5O OO 00::OC(000 o000
SieLED

ﬁﬂ?: 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% |75%~100%| 100%*

* Kad aréja akumulatora uzlade bas pabeigta, LED indikatori bas
iedegusies.
« Lai pagarinatu akumulatora mazu, ladzu, méginiet saglabat
uzlades limeni 25-75 % diapazona.

Atbalstitas ierices: plansetdatori, mobilie talruni, kameras, digitalas
videokameras, MP3 atskanotaji, GPS navigacija, skandas.

Pirma uzlades reize var bat ilgaka neka ieprieks minéts.
Akumulatora statusam un uzlades procesam var sekot lidzi, nove-
rojot LED indikatora statusu.

20



Pirms lietosanas rupigi izlasiet lieto3anas instrukciju.

Tas ir normali, ka aréja akumulatora ietvars uzlades un izlades
laika sakarst. Kad process bus pabeigts, tas atdzisis lidz istabas
temperatarai.

Ja uzlade nesakas péc trim sekundém, atvienojiet aréjo akumula-
toru un vélreiz pievienojiet to.

Péc uzlades atvienojiet visus kabelus. Aréjais akumulators izslégsies
automatiski.

Varatizmantot jebkuru no komplektacija ieklautajiem kabeliem (ja
ir ieklauti) vai jebkuru labas kvalitates USB kabeli, lai uzladétu un
izmantotu aréjo akumulatoru.

Lai uzlades laiks batu péc iespéjas isaks, izmantojiet USB adapteru
un kabeli, kas ir piemérots stravai, kura ir tada pati vai lielaka par
iepriek$ minéto aréja akumulatora ievades stravu.

Siierice nav paredzéta izmantosanai personam (tostarp bérniem),
kuru fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu
trakums nelauj to drosi lietot, ja vien $is personas neuzrauga vai
noradijumus par ierices lietosanu tam nesniedz par vinu drosibu
atbildiga persona.
Sargajiet izstradajumu no mitruma, adens un citiem $kidrumiem,
karstuma vai spécigas radiacijas avotiem.
Neizjauciet, neradiet Tsslégumu un nelokiet izstradajumu, ka ari
pasargajiet to no péksna trieciena vai smagiem priek$metiem.
E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. $im nolikam iz-
mantojiet Tpasus atkritumu $kiro3anas un savaksanas
mmm punktus. Lai gatu informaciju par sadiem savaksanas
punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices
tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes
adenos un talak ari baribas kédé, kur tas var ietekmét cilvéka ve-
selibu.
EMOS spol. s r. o. apliecina, ka AlphaQ 10 atbilst Direktivas
pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerici
var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.
emos.eu/download.

EE | Akupank

Kasutusjuhend:
Kirjeldus:
Véimsus: 10 000 mAh (37 Wh)
atip: Li-Po 3,7V
DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Max véljundvool: DC5V/3A;9V/2 A;12V/1,5 A**
Méodud: 138 x68 x 16 mm
Kaal: 2209
Tootemperatuur: +5°C~40°C
Laadimisaeg: 4 tundi (ligikaudu)*
* Eespool mérgitud laadimisaeg voib séltuvalt imbritseva keskkonna

tingimustest erineda.
* Komplekt ei sisalda USB-toiteadapterit.
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* Kehtib USB-adapteri véi toiteallika kasutamisel, mis véimaldab max
sisendvoolu (PD 18 W nebo QC 3.0).
** Kui kasutate mélemat USB-pistikupesa korraga, on akupanga max
vdljund ainult 5 V/3 A.
Akupanga aku oleku naidik:
+ Akupanga taseme kontrollimiseks vajutage sellel olevale
nupule.
+ Samamoodi helenduvad tihendatud seadme laadimise ajal
LED-ndidikud, ndidates akupanga jaakmahtu.

Helenduvate
LED-niidiki- | ®OOCO | 000 | 0000 | 0000
tearv

Akutase 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% |75%~100%

Akupanga aku oleku néidik:

Helen-

duvad/ | ...

) 3:000|0:5:00|00::0|000:: 0000
vilkuvad

LEDid

Akutase | 0%~25% | 25%~50% | 50%~75% [75%~100%| 100 %*

* LED-ndidikud jddvad akupanga laadimise Ioppemisel helenduma.
« Aku kasutusea pikendamiseks tuleks selle mahtuvust hoida
tasemel 25-75 %.

Toetatud seadmed: tahvelarvutid, mobiiltelefonid, kaamerad,
salvestavad videokaamerad, MP3-méngijad, GPS-navigatsiooni-
seadmed, kélarid.

Esimene laadimine véib siin margitust kauem aega votta.

Aku olekut ja laadimise kdiku saab kontrollida LED-naidiku abil.
Enne masina kasutamist tutvuda pohjalikult kasutusjuhendiga.
Akupanga katte kuumenemine laadimise ja tiihjenemise ajal on nor-
maalne. Parast laadimist voi tlihjenemist on kate taas toatemperatuuril.
Kui laadimine kolme sekundi jooksul ei alga, siis votke akupank
seinakontaktist vdlja ja sisestage uuesti.

Pérast laadimist thendada koik juhtmed lahti. Akupank liilitub
automaatselt vilja.

Akupanga laadimiseks ja kasutamiseks voib kasutada komplektis
olevaid juhtmeid (kui need on kaasas) voi Ukskaik millist kvali-
teetset USB-kaablit.

Laadimisaja luihendamiseks kasutada USB-adapterit ja kaablit, mis
talub véhemalt akupanga ettenahtud sisendvoolu.

Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on fiiusilised,
meeleoorganite voi vaimsed puuded, véi isikud, kellel puuduvad
piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada, vlja
arvatud juhul kui see toimub jarelevalve all véi nende turvalisuse
eest vastutav isik on neid ohututest tingimustest teavitanud.
Kaitsta toodet niiskuse, vee ja muude vedelike, kuumuse ja tugeva
kiirguse allikate eest.

Toodet ei tohi lahti vétta, lihisesse lasta ega painutada ning seda
tuleb kaitsta ootamatute 166kide ja raskete esemete eest.
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E Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid
sorteeritud jagtmete kogumispunkte. Teavet kogumispunk-
mmm tide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikasead-
mete priigiméaele viskamisel voivad ohtlikud ained padseda pohja-
vette ja seejarel toiduahelasse ning mojutada nii inimeste tervist.
EMOS spol.sr.o.kinnitab, et toode koodiga AlphaQ 10 on kooskdlas
direktiivi nduete ja muude sitetega. Seda seadet tohib ELi riikides
vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja
see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | BbHLUHa 6aTepuis

PbKOBOACTBO 3a NoTpe6utens:
TexHUYEeCKN XapaKTepucTKu:

Kanauwrer: 10 000 mAh (37 Wh)

Tun akymynatopHa 6atepus: Li-Po 6atepus 3,7V

Makc. BxoasL ToK: DC5V/2A;9V/2A;12V/1,5A
Makc. n3xopeH Tok: DC5V/3A;9V/2A;12V/1,5 A**
Pasmepu: 138X 68 X 16 mm

Terno: 2209

Pa6oTHa Temnepartypa: +5°C ~40°C

Bpeme 3a 3apexpaHe: 4 vaca (npu6n.)*

* [locoyeHomo 8peme 3a 3apexoaHe Moxe 0a ce pas/u4asa e 3aeu-
CUMOCM OM yC108UAMA HA OKOJTHAMA Cpeda.
*USB 3axpaHeawusm adanmep He e 8K/l04eH 8 KOMNIeKma.
* Baxu, koeamo ce uznonzea USB adanmep unu 3axpaHeate, npe-
docmasAauwo makc. exodeH mok (PD 18 W unu QC 3.0).
** Ako ce uanosnizeam u deama USB u3800a edHOBpemMeHHO, MAaKc.
U3X00HA MOWHOCM HA 8bHWHAMa 6amepus e camo 5 V/3 A.

TOp 3a CbCT Ha 3ap Ha 6aTepusaTa:
+ 3a Ja npoBepunTe HUBOTO Ha 3apsfa Ha BbHLLHaTa GaTepus,
HaTucHeTe 6yToHa M.
+ CBETOAVOAHMTE MHANKATOPH LU CBETAT MO BPEME Ha 3apex-
[laHeTo Ha CBbP3aHOTO BBHLUHO YCTPOCTBO MO ChLUMA HAYNH,
3a ja NoKasBaT OCTaBaLYVA 3apAA Ha BbHLWHATA baTepus.

bpoiieerenn | @ 50 | 9@00 | 0000 | 00O @
(BETOANOAN

HuBoKa |00 2596 | 25%~50% | S0%~75% | 75%~100%
3apasa
TOp 3a CBbC Ha 3apAfa Ha GaTeplﬂﬂTa:

(CBereln/
M s 0 0 0 e00:: (0000
cBeToAu-

oan
HusoHa | o0 2506 | 259 ~50% | 50%~75% |75%~100%| 100%*
3apana

* Ceemo0uo0HUMe UHOUKaMopu we ceéemHam, c1ed Kamo 3apex-
0aHemo Ha 8bHWHAMA bamepus 3a8bpuIU.
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+ 3a [la yBennumMTe eKCnioaTaLunoHHNA CPOK Ha baTepuaTa,
onuTaiiTe ce a NOAAbPKATE HNBOTO N Ha 3apAf B AnanasoHa
25-75 %.

MoaabpKaHU yCTpoiicTBa: Tabnetn, MobunHn TenepoHu, portoa-
napartu, 3anvucealu Buaeokamepu, MP3 nneitbpy, yctpoiictea 3a
GPS HaBwurauvsa, ayanocucTemu.

MbpBOTO 3apexaHe MOXe [a OTHeMe NoBeye Bpeme OT Moco-
UeHoTo.

MoxeTe fia HabnopaBaTe CBETOANOAHUA UHAMKATOP W NO TO3M
HauuH Ala crieAuTe 3apAfaa Ha baTepuATa 1 NpoLeca Ha 3apexaaHe.
Mpeaw fa 3anouHeTe fja U3non3BaTe YCTPOWCTBOTO, NpoyeTeTe
BHVIMaTe/IHO PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

Mo Bpeme Ha 3apex[jaHe 1 paspex/aHe e HOpMalHO KOPMyChT
Ha 6aTepuATa Aa 3arpee. Ciefj KaTo NPOLIECHT 3aBbPLLY, TON Lie
Ce HOpManu3Mpa Ao CTallHa TemnepaTypa.

AKo 3apex/aaHeTo He 3aMouHe [10 3 CeKyH/W, U3KouyeTe BbHLIHaTa
6aTepuA OT 3aXpaHBaHETO U OTHOBO A BKloYeTe.

V13BafieTe BCMUK Kabenv cnef 3apexpaHe. BbHiuHaTa baTepus we
Ce U3KJTIoUYM aBTOMaTUYHO.

MoxeTe fja n3nonssaTe KOUTO U Aa 6UNO OT NpefoCTaBeHNTe
Kabenu (ako ca BKIOUEHM B KOMMIEKTa) UM BCAKAKbB KauecTBeH
USB kaben, 3a fja 3apefuTe 1 n3non3sarte BbHIWHaTa 6atepus.

3a Bb3MOXHO Hall-KpaTKO BpeMe Ha 3apexpjaHe, 13nonssaiite
USB apantep v kaben, KOMTo MOXKe Aa NOAABbPXKA TOK, PaBeH uin
No-ronAam OT NOCOYeHUA BXOAALY TOK 3a BbHWHaTa 6aTep|/m.

ype,ﬂ,‘bT He e npeAHa3HayeH 3a 3nosi3BaHe oT inua (BKHDO‘-II/ITEI'IHO
,u,eua) C OrpaHnyeHn ¢VI3I/ILIECKVI, CEeTUBHW U YMCTBEHU cnoco6-
HOCTU v 6e3 AOCTAaTbYHO OMNUT U 3HAHWUA, KOUTO NOPaAn ToBa ca
Hecnoco6Hn Aa ro nsnonsear no 6e3onaceH HauunH, OCBEH KoraTto
Ca KOHTPONMPAHW U NHCTPYKTUPAHW OTHOCHO M3MNON3BaHETO Ha
ypena oT imue, OTroBapALL0 3a TAXHATa 6e30MacHoOCT.
Ma3eTe ycTPOICTBOTO OT BNara, BOAa UV Apyryi TEYHOCTY, TOMMHA
NN N3TOYHNLUW Ha CUNTHO NTbYeHKe.
He pasrnobnBaiite, He CbeAMHABANTE HAaKbCO W He OrbBaiiTe yc-
TpOIﬁCTBOTO 1 TO nNaseTe OT yAapwn Nnun TexkKn npeameTin.
E He usxebpnante enekTpuyeckn ypean ¢ HecoptrpaHute
J[OMaKUHCKM OTNaabuw; NpeaasaiiTe rn B NyHKTOBETE 3a
mmm CbOUpaHe Ha CopTUPaHY OTNagbLy. AKTyanHa nHpopmauma
OTHOCHO MyHKTOBETE 3a CbOMpPaHe Ha COPTUPaH OTNagbLY MOXe
Aa nonyynTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHN OpraHu. I'Ipm N3XBbpnAHe
Ha eNneKkTpuYyeckn ypeam Ha CmeTumLiaTa € Bb3MOXHO B nognoyse-
HWTe BOAM Aia NonajHaT onacHW BelecTBa, KOUTO cnej Toea Aa
npemunHaT B XpaHuTeIHaTa Bepura v ja yBpeAaT 3[paBeTo Ha XO-
pata.
EMOS spol.sr.o0. neknapupa, ue AlphaQ 10 oTroBaps Ha OCHOBHUTE
M3KCKBaHUA 1 Apyri pasnopeabu Ha [iupekTtusa. O6opyaBaHeTO
MO>Xe Aa ce n3nonsea cobogHo B pamkuTe Ha EC. [leknapauuata
3a CbOTBETCTBME € YacT OT TOBa PbKOBOACTBO U Moxe Aa 6bae
HamepeHa Cbluo Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.
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GARANCUSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jamc¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v
garancijskem roku.

. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja
24 mesecev.

. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na
lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi
tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za ¢as popravila se garancijski rok podalj3a.

. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave

okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo

pla¢anega zneska.

Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:

- nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgo-

vornosti prodajalca za napake na blagu.

Ce ni druga¢e oznateno, velja garancija na ozemeljskem

obmodju Republike Slovenije.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje

blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku

garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obvez-

nosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe

ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro
prijavi pooblasceni delavnici (EMOS Sl d.o.0., Rimska cesta 92,3311
Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e
s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancij-
skega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtev-
ka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v
tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Powerbank

TIP: AlphaQ 10

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0.,
Rimska cesta 92,3311 Sempeter v Savinjski dolini,
Slovenija
tel: +386 8 205 17 21; e-mail: naglic@emos-si.si
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